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Reference: Swahili Biblica Neno

לַמְ֭נַצֵּח1ַ
kwa–mwimbishaji
H5329

לְדָוִד֣
la–Daudi
H1732

מִזְמ֑וֹר
zaburi
H4210

י אֱלֹהֵ֥
Mungu–wa
H0430

י הִלָּתִ֗ תְ֝
sifa–yangu
H8416

ל־ אַֽ
usi
H0408

שׁ׃ תֶּחֱרַֽ
nyamaze

Kwa mwimbishaji. Zaburi ya Daudi. Ee Mungu, ambaye ninakusifu, usiwe kimya,

י2 כִּ֤
kwa–kuwa

י פִ֪
kinywa–cha
H6310

ע רָשָׁ֡
mwovu
H7563

וּֽפִי־
na–kinywa–cha
H6310

מִרְ֭מָה
udanganyifu
H4820

עָלַי֣
dhidi–yangu

פָּתָ֑חוּ
wamefungua

דִּבְּר֥וּ
wamesema
H1696

י תִּ֗ אִ֝
nami
H0854

לְשׁ֣וֹן
ulimi–wa
H3956

ׁקֶר׃ שָֽ
uongo
H8267

kwa maana watu waovu na wadanganyifu wamefungua vinywa vyao dhidi yangu; wasema dhidi yangu kwa 
ndimi za udanganyifu.

וְדִבְרֵ֣י3
na–maneno–ya
H1697

שִׂנְאָה֣
chuki
H8135

סְבָב֑וּנִי
yamenizunguka
H5437

לָּחֲמ֥וּנִי וַיִּֽ
na–wamenipigia–vita

ם׃ חִנָּֽ
bure
H2600

Wamenizunguka kwa maneno ya chuki, wananishambulia bila sababu.

חַת־4 תַּֽ
badala–ya
H8478

י אַהֲבָתִ֥
upendo–wangu
H0160

יִשְׂטְנ֗וּנִי
wananishitaki
H7853

וַאֲנִ֥י
na–mimi
H0589

ה׃ תְפִלָּֽ
maombi
H8605

Wanachonilipa badala ya urafiki wangu ni kunishtaki, lakini mimi ninawaombea.

ימו5ּ שִׂ֤ וַיָּ֘
na–wameniwekea

עָלַי֣
juu–yangu

עָה רָ֭
ubaya

חַת תַּ֣
badala–ya
H8478

טוֹבָה֑
wema

ה וְשִׂ֝נְאָ֗
na–chuki
H8135

חַת תַּ֣
badala–ya
H8478

י׃ אַהֲבָתִֽ
upendo–wangu
H0160

Wananilipiza mabaya kwa mema, chuki badala ya urafiki wangu.

ד6 הַפְקֵ֣
weka

עָלָי֣ו
juu–yake

ע רָשָׁ֑
mwovu
H7563

ן וְשָׂ֝טָ֗
na–mshitaki
H7854

ד יַעֲמֹ֥
asimame
H5975

עַל־
upande–wa

יְמִינֽוֹ׃
kuume–kwake
H3225

Agiza mtu mwovu ampinge, mshtaki asimame mkono wake wa kuume.

פְטו7ֹ הִשָּׁ֣ בְּ֭
atakapohukumiwa
H8199

יֵצֵא֣
atoke
H3318

ע רָשָׁ֑
mkosa
H7563

וּתְ֝פִלָּת֗וֹ
na–maombi–yake
H8605

תִּהְיֶה֥
yawe
H1961

ה׃ חֲטָאָֽ לַֽ
dhambi
H2401

Anapohukumiwa, apatikane na hatia, nayo maombi yake yamhukumu.

הְיֽוּ־8 יִֽ
ziwe
H1961

יו יָמָ֥
siku–zake
H3117

ים מְעַטִּ֑
chache
H4592

קֻדָּת֗וֹ פְּ֝
cheo–chake
H6486

ח יִקַּ֥
achukue
H3947

ר׃ אַחֵֽ
mwingine
H0312

Siku zake za kuishi na ziwe chache, nafasi yake ya uongozi ichukuliwe na mtu mwingine.
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הְיוּ־9 יִֽ
wawe
H1961

בָנָי֥ו
watoto–wake

ים יְתוֹמִ֑
yatima
H3490

וְאִ֝שְׁתּוֹ
na–mke–wake
H0802

אַלְמָנָֽה׃
mjane
H0490

Watoto wake na waachwe yatima, mke wake na awe mjane.

וְנ֤וֹע10ַ
na–kutangatanga
H5128

יָנ֣וּעוּ
watangatange
H5128

בָנָי֣ו
watoto–wake

וְשִׁאֵל֑וּ
na–waombe
H7592

וְדָ֝רְשׁ֗וּ
na–watafute
H1875

ם׃ מֵחָרְבוֹתֵיהֶֽ
kutoka–magofu–yao
H2723

Watoto wake na watangetange wakiomba, na wafukuzwe kwenye magofu ya nyumba zao.

ש11ׁ יְנַקֵּ֣
amtege
H5367

נוֹ֭שֶׁה
mdai
H5383

לְכָל־
vyote
H3605

אֲשֶׁר־
alivyo–navyo

ל֑וֹ
yeye

זּוּ וְיָבֹ֖
na–waitwalie
H0962

ים זָרִ֣
wageni

יְגִיעֽוֹ׃
kazi–yake
H3018

Mtu anayemdai na ateke vyote alivyo navyo, matunda ya kazi yake yatekwe nyara na wageni.

אַל־12
asi
H0408

יְהִי־
kuwe
H1961

ל֭וֹ
kwake

ךְ מֹשֵׁ֣
anayeendelea–na
H4900

חָסֶ֑ד
huruma

אַל־ וְֽ
wala–asi
H0408

י יְהִ֥
kuwe
H1961

ן ח֝וֹנֵ֗
anayewahurumia

יו׃ לִיתוֹמָֽ
mayatima–yake
H3490

Asiwepo mtu yeyote wa kumtendea mema wala wa kuwahurumia yatima wake.

י־13 יְהִֽ
iwe
H1961

אַחֲרִית֥וֹ
mwisho–wake
H0319

ית לְהַכְרִ֑
kukatiliwa–mbali
H3772

בְּד֥וֹר
katika–kizazi
H1755

ר חֵ֗ אַ֝
kijacho
H0312

ח יִמַּ֥
lifutwe

ם׃ שְׁמָֽ
jina–lao
H8034

Uzao wake na ukatiliwe mbali, majina yao yafutike katika kizazi kifuatacho.

׀יִזָּכֵר֤ 14
ikumbukwe
H2142

ן עֲוֹ֣
uovu–wa
H5771

אֲ֭בֹתָיו
baba–zake
H0001

אֶל־
kwa
H0413

יְהוָה֑
Yahwe
H3068

את וְחַטַּ֥
na–dhambi–ya

מּ֗וֹ אִ֝
mama–yake
H0517

אַל־
isi
H0408

ח׃ תִּמָּֽ
futwe

Maovu ya baba zake na yakumbukwe mbele za Bwana, dhambi ya mama yake isifutwe kamwe.

יִהְי֣ו15ּ
iwe
H1961

נֶֽגֶד־
mbele–ya
H5048

יְהוָה֣
Yahwe
H3068

יד תָּמִ֑
daima
H8548

ת וְיַכְרֵ֖
na–akatilie–mbali
H3772

מֵאֶרֶ֣ץ
kutoka–nchi
H0776

ם׃ זִכְרָֽ
kumbukumbu–yao
H2143

Dhambi zao na zibaki daima mbele za Bwana, ili apate kukatilia mbali kumbukumbu lao duniani.

עַן16 יַ֗
kwa–sababu
H3282

ר  ׀אֲשֶׁ֤
yeye

א ֹ֥ ל
haku
H3808

֮ זָכַר
kumbuka
H2142

עֲשׂ֪וֹת
kutenda

סֶד חָ֥
huruma

ף וַיִּרְדֹּ֡
na–alifuatia
H7291

אִישׁ־
mtu
H0376

עָנִי֣
maskini
H6041

וְאֶ֭בְיוֹן
na–mhitaji
H0034

ה וְנִכְאֵ֨
na–mwenye–moyo

ב לֵבָ֬
uliovunjika
H3824

ת׃ לְמוֹתֵֽ
kumuua
H4191

Kwa maana kamwe hakuweza kutenda wema, bali alimfukuza mnyonge na mhitaji, aliwafanyia jeuri wahitaji na 
waliovunjika moyo.
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וַיֶּאֱהַב17֣
na–alipenda
H0157

קְלָ֭לָה
laana
H7045

וַתְּבוֹאֵה֑וּ
na–ikamjia
H0935

וְֽלאֹ־
wala–haku
H3808

ץ חָפֵ֥
penda

ה בְרָכָ֗ בִּ֝
baraka
H1293

ק וַתִּרְחַ֥
na–ikaondoka–mbali
H7368

נּוּ׃ מִמֶּֽ
kutoka–kwake

Alipenda kulaani, nayo laana ikampata; hakupenda kubariki, kwa hiyo baraka na ikae mbali naye.

ש18ׁ וַיִּלְבַּ֥
na–akavaa
H3847

ה קְלָלָ֗
laana
H7045

דּ֥וֹ כְּמַ֫
kama–vazi–lake
H4055

א ֹ֣ וַתָּב
na–ikaingia
H0935

יִם כַמַּ֣
kama–maji
H4325

בְּקִרְבּ֑וֹ
ndani–yake
H7130

מֶן וְכַ֝שֶּׁ֗
na–kama–mafuta
H8081

יו׃ בְּעַצְמוֹתָֽ
katika–mifupa–yake
H6106

Alivaa kulaani kama vazi lake, nayo laana ikamwingia mwilini mwake kama maji, kwenye mifupa yake kama 
mafuta.

תְּהִי־19
iwe
H1961

ל֭וֹ
kwake

כְּבֶגֶ֣ד
kama–vazi

יַעְטֶה֑
alivalialo

זַח וּלְ֝מֵ֗
na–kama–mshipi

יד תָּמִ֥
daima
H8548

הָ׃ יַחְגְּרֶֽ
anaojifunga
H2296

Na iwe kama joho alilozungushiwa, kama mshipi aliofungiwa daima.

ֹ֤את20 ז
hii
H2063

ת פְּעֻלַּ֣
iwe–malipo–ya
H6468

שֹׂטְ֭נַי
wanaoninshitaki
H7853

מֵאֵת֣
kutoka–kwa
H0854

יְהוָה֑
Yahwe
H3068

ים וְהַדֹּבְרִ֥
na–wanaosema
H1696

ע רָ֝֗
ubaya

עַל־
dhidi–ya

ׁי׃ נַפְשִֽ
nafsi–yangu
H5315

Haya na yawe malipo ya Bwana kwa washtaki wangu, kwa wale wanaoninenea mabaya.

ה 21 ׀וְאַתָּ֤
lakini–wewe

יְה֘וִה֤
Yahwe
H3069

י אֲדֹנָ֗
Bwana
H0136

עֽ‍ֲשֵׂה־
nitendee

אִתִּ֭י
mimi
H0854

לְמַעַ֣ן
kwa–ajili–ya
H4616

שְׁמֶךָ֑
jina–lako
H8034

כִּי־
kwa–kuwa

ט֥וֹב
mwema

סְדְּךָ֗ חַ֝
upendo–wako

נִי׃ הַצִּילֵֽ
niokoe
H5337

Lakini wewe, Ee Bwana Mwenyezi, unitendee wema kwa ajili ya jina lako, uniokoe kwa wema wa pendo lako.

י־22 כִּֽ
kwa–kuwa

עָנִי֣
maskini
H6041

וְאֶבְי֣וֹן
na–mhitaji
H0034

כִי אָנֹ֑
mimi
H0595

י וְלִ֝בִּ֗
na–moyo–wangu

חָלַ֥ל
umechomwa

י׃ בְּקִרְבִּֽ
ndani–yangu
H7130

Maana mimi ni maskini na mhitaji, moyo wangu umejeruhiwa ndani yangu.

כְּצֵל־23
kama–kivuli
H6738

כִּנְטוֹת֥וֹ
kinapopungua
H5186

נֶהֱלָכְ֑תִּי
ninaondoka
H1980

רְתִּי נִנְ֝עַ֗
nimekung'utwa
H5287

ה׃ אַרְבֶּֽ כָּֽ
kama–nzige
H0697

Ninafifia kama kivuli cha jioni, nimerushwa-rushwa kama nzige.

רְכַּי24 בִּ֭
magoti–yangu
H1290

כָּשְׁל֣וּ
yamelegea
H3782

מִצּ֑וֹם
kwa–kufunga
H6685

י וּבְ֝שָׂרִ֗
na–mwili–wangu
H1320

כָּחַ֥שׁ
umedhoofu
H3584

ׁמֶן׃ מִשָּֽ
kwa–kukosa–mafuta
H8081
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Magoti yangu yamelegea kwa kufunga, mwili wangu umedhoofika na kukonda.

׀וַאֲנִי֤ 25
na–mimi
H0589

הָיִי֣תִי
nimekuwa
H1961

ה חֶרְפָּ֣
aibu
H2781

לָהֶם֑
kwao
H1992

יִרְ֝א֗וּנִי
wananiona
H7200

יְנִיע֥וּן
wanatikisa
H5128

ׁם׃ ראֹשָֽ
vichwa–vyao

Nimekuwa kitu cha kudharauliwa kwa washtaki wangu, wanionapo, hutikisa vichwa vyao.

עָזְ֭רֵנִי26
nisaidie
H5826

יְהוָה֣
Yahwe
H3068

אֱלֹהָי֑
Mungu–wangu
H0430

ה֭וֹשִׁיעֵנִ֣י
niokoe
H3467

ךָ׃ כְחַסְדֶּֽ
kwa–upendo–wako

Ee Bwana, Mungu wangu nisaidie, niokoe sawasawa na upendo wako.

יֵדְעו27ּ וְֽ֭
na–wajue
H3045

כִּי־
kwamba

יָדְ֣ךָ
mkono–wako
H3027

זֹּ֑את
hii
H2063

ה אַתָּ֖
wewe

יְהוָה֣
Yahwe
H3068

הּ׃ עֲשִׂיתָֽ
umefanya–hivi

Watu na wafahamu kuwa ni mkono wako, kwamba wewe, Ee Bwana, umetenda hili.

לְלוּ־28 יְקַֽ
walaani
H7043

֮ הֵמָּה
wao
H1992

ה וְאַתָּ֪
lakini–wewe

ךְ רֵ֥ תְבָ֫
bariki
H1288

מוּ  ׀קָ֤
wamesimama

שׁוּ וַיֵּבֹ֗
na–wameaibishwa
H0954

עַבְדְּךָ֥ וְֽ
na–mtumishi–wako
H5650

ח׃ יִשְׂמָֽ
atafurahi
H8055

Wanaweza kulaani, lakini wewe utabariki, watakaposhambulia wataaibishwa, lakini mtumishi wako atashangilia.

יִלְבְּשׁ֣ו29ּ
wavae
H3847

שׂוֹטְנַי֣
wanaoninshitaki
H7853

ה כְּלִמָּ֑
aibu
H3639

וְיַעֲט֖וּ
na–wajifunike

כַמְעִי֣ל
kama–joho
H4598

ם׃ בָּשְׁתָּֽ
fedheha–yao
H1322

Washtaki wangu watavikwa fedheha, na kufunikwa na aibu kama joho.

א֘וֹדֶ֤ה30
nitamshukuru
H3034

יְהוָה֣
Yahwe
H3068

ד מְאֹ֣
sana
H3966

י בְּפִ֑
kwa–kinywa–changu
H6310

וּבְת֖וֹךְ
na–katikati–ya
H8432

ים רַבִּ֣
wengi

נּוּ׃ לְלֶֽ אֲהַֽ
nitamsifu

Kwa kinywa changu nitamtukuza sana Bwana, katika umati mkubwa nitamsifu.

י־31 כִּֽ
kwa–kuwa

יַעֲ֭מֹד
atasimama
H5975

ין לִימִ֣
kulia–kwa
H3225

אֶבְי֑וֹן
maskini
H0034

יעַ הוֹשִׁ֗ לְ֝
kumwokoa
H3467

י מִשֹּׁפְטֵ֥
kutoka–kwa–wanaohukumu
H8199

נַפְשֽׁוֹ׃
nafsi–yake
H5315

Kwa maana husimama mkono wa kuume wa mhitaji, kuokoa maisha yake kutoka kwa wale wanaomhukumu.
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